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Y cmammi Oocniooxceno enecok arkaodemixa Aeamamncena Kpumcvkozo 6 poseumok
VKpaincobkoi icmopuunoi nexkcuxkoepagii ma nouamky XX cm. Yemanoeneno, wo A. Kpumcokuti
gucmynus 3a obpanus npogecopa €. Tumuenxka 6i0ON0GIOANILHUM PEOAKMOPOM ICMOPUYHO2O
cnosHuka. Bin nooae naykosiil gpomadcekocmi Kibka 8usHayaibHux puc npogecopa Tumuenka, AKi
Cb0200HI MOJICYMb OYMU 3ACMOCO8AHI OJisl XApaKkmepucmuky 0y0b-1K020 HAYKOBYS, AKUL NPAYIOE &
eanysi icmopii Moeu ma icmopuunoi nexcuxozpaii. ApxieHi OOKyMeHmu mo2o Yacy 3aceiouyiomo,
SAKOW aKMueHoWw ma NIiOHow byna poboma epynu icmopukie-iekcuxoepagis, axi: 1) cmeopunu
senuxy xkapmomexy crosnuxa (300.000 kapmox) na ocnosi ykpaincokux nam amox XIV-XVIII cm.;
2) ykaanu 08a momu iCmopuyHo2o closHuxka: ooun mom (A—K) y 0eox sowumax eutiuog y 1930 —
1932 pp.,; comosuii Opyauii mom c108HUKA 3HUWUIU 6 OPYKAPHI 34 HAKA30M YUHOBHUKIE PAOSIHCHKOI
PENpPecuBHoi cucmemu.

KurouoBi caoBa: icmopuunuti clo8HUK YKpaiHCbKOi MO8U, ICMOpUYHA JeKcukoepagis,
Aeamanzen Kpumcokui, €ecen Tumuenxo, Bceykpaincvka axademisi HayK, HAYiOHATbHULL
KOHMeKCM, €BPONECbKULL KOHMEKC.

AGATHANGEL KRYMSKYY AND THE CREATION OF THE HISTORICAL
DICTIONARY OF THE UKRAINIAN LANGUAGE

Hanna Dydyk-Meush
Ivan Krypiakevych Institute of Ukrainian Studies
of the National Academy of Sciences of Ukraine
Kozelnytska Street, 4, Lviv, Ukraine
e-mail: hanna.dydykmeush@gmail.com
ORCID 0000-0001-7384-5782

Introduction. This article explores the significant contributions of Academician Ahathanhel
Krymskyi to the development of Ukrainian historical lexicography during the early 20" century.

Purpose. The primary objective of this article is to investigate the role played by
academician A. Krymskyi, as the head of the historical-philological department of the Ukrainian
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Academy of Sciences, in shaping Ukrainian historical lexicography in national and European
contexts. To achieve this goal, we have outlined the following tasks: 1) to analyze the source
materials related to the activities of the historical-philological department and the history of
creating the Commission for compiling the historical dictionary of the Ukrainian language under
the editorship of Prof. Yevhen Tymchenko; 2) to examine the socio-political situation in Ukraine
overall and within the Ukrainian Academy of Sciences, particularly in the 1920s-1930s; 3) to
clarify the role played by academician A. Krymskyi in creating the first historical dictionary of the
Ukrainian language.

Methods. This article employs descriptive and comparative methods for presenting research
results, along with classification, observation, and assumption methods.

Results. Our research has established that academician Krymskyi strongly advocated
appointing Prof. Tymchenko as the responsible editor of the historical dictionary. He outlined
several defining characteristics of Prof. Tymchenko, which are now applicable in characterizing
any scholar working in language history and historical lexicography. The documents from that time
confirm the active and fruitful work of the group of historian-lexicographers:

- An extensive dictionary index (300,000 cards) created based on Ukrainian sources from
the 14th to the 18th centuries.

- The compilation of two volumes of the historical dictionary, with the first volume (A-2)
published in 1930 in two volumes, while the second volume was destroyed in the printing house.

Originality. This study is unique, as the documents related to the activities of the
Commission for compiling the historical dictionary have not been subjected to detailed scientific
study and analysis, nor have other documents from the archives of the Ukrainian Academy of
Sciences regarding the work of Ukrainian historians been the object of research.

Conclusion. The research conducted with archival materials today is of utmost importance.
These documents provide invaluable insights into the nuances of the era, including the various
stages of the Academy of Sciences activities, the specifics of the work of Ukrainian linguists in
compiling the historical dictionary, and its consequences. The Soviet regime banned the dictionary
and disbanded the group responsible for compiling it. Furthermore, the dictionary's chief editor,
Yevhen Tymchenko, was repressed and stripped of his right to work as a linguist for an extended
period.

Keywords: Historical dictionary of the Ukrainian language, historical lexicography,
Agathangel Krymskyy, Yevhen Tymchenko, Ukrainian Academy of Sciences, national context,
European context.

ITocTanoBka mpoOJieMu. Y ClaBICTUYHOMY CBITI yKpaiHCbKa ICTOpUYHA JIEKCHUKOTpadis
Mocilae  Ba)JIMBE Miclle 3aBISKM KUIBKOM (yHAaMEHTaJbHUM ICTOPUYHUM CJIOBHHKaM:
«lcropuunnii CIOBHUK YKpaiHChbKoro sizuka» [11], «CnoBHuk crapoykpaincbkoi MoBu XIV-—
XV cr.» [17], «CnoBHuk ykpaiHcbkoi mMoBu XVI — mepmoi nmomoBunu XVIIct.» [18]. Bonu
3aCBIUYIOTh HE TUIBKM BHUCOKHMH piBeHb JIeKCHKOrpadiyHOi KoM B YKpaiHi (mo Oepe cBii
noyatok Bijx JlaBpenTis 3usanis Ta IlamBu bepunan), a it JOCTONHO MpenCTaBIAIOTh YKpaiHChKE
CIIOBHMKApCTBO Ha TJIi €BpOIEHCHhKOi 1cTOpUUHOi Jiekcukorpadii. BuBuat MOBHI Ta mo3aMOBHI
¢dakTopu MmiJ yac yKJIaJaHHs Ta MyOJikaiii TOMIB ICTOPUYHOTO CJIOBHHMKA Ba)JIMBO 1 3 OMVIAY Ha
BJIaCHE JIeKCHKOrpadiuHi MpoOieMH, 1 3 OISy Ha 1CTOPUKO-KYJIbTYPOJIOTIUHI MUTAHHS KUTTS Ta
moOyTy HapoAy, YMI0 MOBY KOAM(IKOBAHO B CIOBHUKOBI TAKOTO THUITY.

AHani3 ocraHHix xociaizkeHb i myOJikamiii. IcTopis ykpaiHCBKOTO MOBO3HAaBCTBa 3a

OCTaHHI MiB CTOJITTS MPUBEPTAE yBary 0araThbOX y4eHHX, sIKi MAlOTh Ha METI 3aCBIIYMTH BHUCOKUI
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piBEHb YKpaiHCHKOI HAyKH B HALlIOHAJBHOMY Ta €BPONEWCHKOMY (HacamIepel CIaBiCTUYHOMY)
KOHTEKCTi. OCOOJMBO pETENbHO NPAIIOIOTh ICTOPUKH MOBHM Ta 1CTOPHKHU-JIEKCHKOTpagu 1 B
MPUKIIATHOMY, 1 B TEOPETUYHOMY IUIaH1, PO3yMIIOYH, IO iICTOPUYHHIA CJIOBHUK YKPaiHCHKOI MOBU —
BiJOOpaXCHHsST MOBHOI CBiJIOMOCTI Ta MOBHOI KapTHHHM CBITYy YKpaiHLIB, CBIAYCHHA iXHBOI
OKpeMiITHOCTI Ta yHiKanbHOCTI. Lli mutanus nopymeno B npamsx I. Orienka [14], . I'pununmmaa
[4], Y. €nnincekoi [9], V. Ho6oceud [8], P. Ocrama [15], I'. Boiitis [1], I'. Auaguk-Meym [6; 7],
O. Kpoguipkoi [1], FO. Ocinuyka [14], P. l'onuka [2; 3] Ta iH. [IpoTe 3am1a oTpuMaHHS MUTICHOTO
YSBJIEHHS IPO OCOOJIMBOCTI pOOOTH HaJ ICTOPUYHMM CJIOBHUKOM YKpaiHCBKOI MOBHM 3a 4aciB
HallBUIATHIIIOr0 HOoro pemakropa €BreHa TuMYeHKa BapTO BUBUMTH apXiBHI i omyOIsikoBaHi
JOKYMEHTH CTOCOBHO MOPYIIEHOT MpoOIeMHu.

Mera crarti — nocmiautu ponb akagemika A. KpuMChKOTO (SK KepiBHHMKA 1CTOPHKO-
¢inonoriyHoro Biguiny YKpaiHChKOI akaaeMii HayK) y CTaHOBJICHHI YKpPAiHCHKOi 1CTOPUYHOT
nekcukorpadii B HAIIOHAILHOMY 1 B €BPOIECHCHKOMY KOHTEKCTI. [l mocsATeHHs I1i€i MeTH
MOTPiOHO BMKOHATH TaKi 3aBAaHHA. 1) BUBUMTH JDKEpENbHI MaTepiald Mpo MisUIbHICTH 1CTOPHKO-
(bi71070TIYHOTO BIALTY Ta PO icTopito cTBopeHHs Kowmicii 1is yKiaiaHHs iCTOPUYHOTO CIIOBHUKA
YKpaiHChbKOI MOBH 3a pezaakuiero mnpodecopa €prena TumueHka; 2) nmpoaHanizyBaTH CYCHUIBHO-
MOJIITHYHY CUTYaIlilo B YKpaiHi 3arasioM 1 B YKpaiHcbkiil akaznemii Hayk 30kpemMa (20—-30-i poku
XX ct.); 3) 3’acyBatu poib Araranrena KpuMcbKoro y CTBOpeHHi MepIIoro iCTOPUYHOTO CIIOBHUKA
YKPalHCBKOI MOBH.

Bukiyiax o0CHOBHOro Marepiany aoc/igxkeHHs. YKpaiHCbKe MOBO3HaBCTBO XIX cT.
npocnasmi [1. Kurtenpkuit, O. [loreons ta K. Muxanpuyk — «0yucKkyde Tpoe3ip’sh» JIHTBICTIB (3a
BucioBoM HOpis lllesenboBa [20]). YkpaiHChke MOBO3HABCTBO MOYaTKy XX CT. AOCATIIO BEIHKHUX
3100yTKIB HacamIepe] 3aBISKU ifesM, yruleHuMm y npaisx B. 'annosa, O. Kypuno, II. by3syka,
€. Tumuenka, O. CunsBcekoro, M. Cynumu, [ 3inuncekoro, B. CimoBuua: «Bary mwmx
MOBO3HABLIB OIIIHMB, MK IHIIMM, 1 COBETCHKHUN PEXHM: YCl IIi MOBO3HaBILi, 1m0 Oyau y cdepi
3aciaTy peXuMy, Oyliy 3HUIICHI, JOKJIAIEHO BCIX 3yCHJIb, 1100 3HUIIUTH iXHI TBOPH, 3aMOBYATH
Bigkpute HUMI» [20, ¢. 5].

Axkanemik A. KpuMmcbkuii (oauH 13 ¢yHIaTOpiB YKpaiHChKOI akajleMii HayK) TaK OINKCaB
cutyauito B YAH y 3BiTi 3a 1923 p.: «Bunano yumano po3BiOK 3 icTOpii yKpaiHCbKOI MOBHU
(na3Bemo mpani Tomcena, Kpumcekoro, Tumuenka, ['anmoBa, Kypuno, CunsiBcekoro, bysyka,
JleM’stHUyKa Ta iH.). AJe A€ aX KUIUTh (ijojoriuHa mpoayKuis Ha BxpaiHi 1 CHIUTIOTBCS mparii
Haye 3 yapiBHOTO pora AmainbTei, Jlak 1€ B LIApUHI YKpaiHChKOI IpaMaTHUKU 1 CIOBHUKIB» [10,
c. 265]. ¥V «3sigomienni Ilepmioro (Icropuuno-®inonoriunoro) Bimminy» HWAETbCS MPO HHU3KY
BAXJIMBUX JIEKCUKOTpaIyHUX MPOEKTIB: «3a mepiie miBpiuyst podotu Binain opranizyBaB mocTiiiHi
KoMicli, sikux Oyno cmepury micth: 1) CnoBHuka JKuBoi Ykpaincbkoi Mosu, 2) IcropuyHoro
CnoBauka Yxkpaincekoi Mosu, 3) Icropuuno-I'eorpadiunoro CrnoBHuka VYkpaiHChkoi 3emul,
4) Apxeorpadiuna, 5)BumgaBanus mnam’stok HoitHeoro VYkpaincekoro IluceMeHCTBa —Ta
6) IpaBonucHa —Tepminosoriunay [10, c. 294].

Momo Kowmicii «IcTOpuuHOro CIIOBHHKA YKPaiHCBKOTO sI3MKa», TO ii poOoTa po3moyanacs
1919 poky. Ha ciuneBomy 3acimanni Kowicii €. TuMyeHKO Tak BHU3HAUYMB NPIOPUTETHICTh
ICTOPUYHOTO CJIOBHUKA YKpaiHChbKoi MOBH: «[loTpeba Ha CIIOBHHMK HAIIOTO CTApoOro sI3UKa BKE
BI/ITaBHA BITYyBAEThCS, 0O JEKCUYHUU CKapO HAIIOi MOBH, HaWOIIbIE B MUHYJIOMY, II€ Majo
BUSCHEHUH; TaK caMO i 4y»KO3€MH1 BIUIMBH 111010 TXHbOI CHJIM U Baru sIK y Cy4acHii JOJ0B1i MOBI,
Tak 1 B CTapiii MMCbMEHHIN, MOJAI0Th HU3KY CIIPHUX MUTaHb; iX 3a OpakoM BHMBEIEHOTO Ha SB 1
CUCTEMAaTHU30BaHOTO MaTePisLTy TO1 K CIiJl pO3B’SA3aTH; TaK CaMO JOPOTH YYXKHUX BIUIMBIB 1 €MOXH

iXHBOTO HACTAaHHS YacTO HaM He 30BcCiM sicHI» [19, c. 115]. Ha MoMeHT HanucaHHS Ili€] 3aMTUCKH, 5K
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YUTAEMO Jajli, Oynu OUTBII HIK CHOPUSATIMBI YMOBHU Mpalli Ui YKJIagadiB Ta pelakTopa, uepes Te
OyJIM BeNMKI IJIaHW CTBOPUTH SKICHUH CIIOBHHK, YHIKQIbHUHN Ta (yHmameHtanpauid: «Komicis He
oOMekeHa B CBOIM iCHYBaHHI IEBHUM YacOM, Y€pe3 T€ Ma€ 3MOTy SIK HAWIIOBHIIIIE BUKOPUCTATH BCl
JDKepelia, o MOKYTh IPHYUHUTHUCS JI0 ICTOpIi HAIOl IEKCUKHU, HE MUHYIOYH HaBITh TJIOCIB, SIKI MU
nouOyeMo B TBOpax apabChbKUX, IPELIbKUX 1 UH. aBTOPIB, 1 HE B SKYUYUCh JKaAHUMU SI3MKOBUMH Ta
JiTepaTypHUMH TEOPisIMH IO 0 MOBHM W TMHUCBMEHCTBA Ha TepUTOPii cydacHoi Ykpainum» [19,
c. 115].

BaxnuBuM MOMEHTOM ITOYATKOBOI pOOUTH HAJl ICTOPUYHUM CIIOBHUKOM CTaJI0 MPU3HAUYEHHS
ioro pemakTopa, 0€3MOCepeTHBLOT0 OpraHizaropa i HAaTXHEHHUKA POOOTH BCI€l TpyNU YKIaIadiB i
TEeXHIYHUX TNpaliBHUKIB. JleTampHO mpo 1e #Haerbes B «3amuckax IcropuyHo-DinonoridyHoro
Bigniny VYkpaincekoi Akamemii Hayk» 3a 1919 pik. Tam ymimeHo yHIKalnbHUN JOKYMEHT —
«Oninka HaykoBUX mpams mnpod. €. TumueHnka», aBTopoM sikoro € akaa. A. Kpumcbkuii. YBaxHO
BUBYMBILY TEKCT IIbOI'0 JOKYMEHTA, MOXKEMO ITOYEPIHYTH HE TUIbKH 1H(OpPMALI0 PO KOHKPETHY
ocoby — €. Tumuenka sk jexcukorpada. HaBemeni Huxue QakTu Ta MIpKyBaHHS AAlOTh 3MOTY
BUOKPEMHUTH OCHOBHI BHMOTH JI0 YKJajada, OCOOJIMBO BHMMOTU JIO pEIaKTopa ICTOPHUYHOTO
CJIOBHHMKA YKPaIHCBKOI MOBH.

[Tomamo (imyum 3a akam. A. KpuMmchkuM) momepenHi JocsArHeHHsS mojonoro €. TumdieHka,
AK1 TaBaJIM TOMy TIPaBO OYOJIMTH POOOTY HAJl ICTOPUYHUM CIIOBHHKOM:

1) «y npod. TuMUYEHKA € JIOBTUil psiJl HONEPEIHIX, MiArOTOBYMX CTYIIH Ta MUIBHOT Mpalli
B THX CYMEXHHX (UIOJOTIYHUX MApOCTSAX, SKi JAIOTh HOMY CIIPOMOTY B3SITHUCS 3a ICTOPHYHO-
JIEKCIKOJIOTIYHY pPOOOTY 3 MOBHOIO CBIIOMICTIO, 3 CYBOPHUM HAyKOBHM METOAOM, 3 BEJIMKOIO
epyIULI€I0 Ta 3 YUMAIUM YK€ HaJA0aHUM JIOCBIIOM», a/UKE€ BIH «€ aBTOp Takoi YKpaiHCBKOT
rpaMaTuKy, Ji¢ NpalnbOBUTE BUBYEHHS (OHETHUHUX Ta MOPQOJIOriYHUX OCOOIMBOCTEH >KHUBOT
BKpPAiHCbKOI MOBM IIIACIIMBO CIIOJIYYY€ThCS 3 TAMYLIUM KOPHUCTYBAHHSAM IOPIBHIOIOYOIO
¢binomnoriero, 1 3aKOHAMIY;

2) «iipo). TuMueHKO OYB OJAHUM 3 aBTOpIB (Ipyruil OyB MOKiHUI MuUXanb4yK)
JIy’€ COBICHO CKJIaJIeHOT Iporpamu st 301paHHs 0cOOIMBOCTEN YKPATHCHKOI NIsTIEKTOJIOTTI», ajlke
BiH, «CTYIIIOIOYM CTapoAaBHI BKpaiHCbKI Iam’ STKH, JpKepena i 1CTOpili BKpaiHCbKOI MOBH,
MIOBUHEH JIETKO PO30UpaTHCs B MICTPSABIM MaTepisiii, MUCAHIM MO BCAKHUX TIYyXUX 3aKyTKaxX Hamioi
JaBHBOT TEPUTOPIT, 1 HE COUHATUCS OE3MOMIYHO B HETPSIX YCSIKMX apXai3MiB Ta PIAKUX CIIB, K1 110
HAIllUX CTapOJIaBHIX JOKYMEHTaX Ta pyKOMHUCAaxX Hepa3 ak KUIIAThY;

3) «ripodp. TUMHYEHKO i HAYKOBO i MPAKTUYHO Tapasji 3HA€ MOJbCHKY, TO 1€ TAK CaMO €
BEJIMKHI IUTIOC 1 HEOOX1Ha yMOBa JUIsl CKJIaJJaHHs CTapOYKPAiHCHKOTO CIIOBHHUKAY;

4) «B ipop. TUMUEHKA € BXKE TOTOBHI HAJIPYKOBAHUI CIIOBHHK POCIHICHKO-YKPaiHCHKHIA, 1
10 HaBITh VI ICTOPUYHOTO CIOBHUKA BXKE B HHOTO € MpU30ipaHi BEIUKI MaTepisuld, 3a4€pIHYTI 13
CTapOJIaBHIX JIKEPEJ, TO MU MAaeMO IMPHU3HATH, IO ICTOPUYHO-PUIONOTTYHUN BIAALT YKpaiHChKOI
Axkanemii Hayk moBuHEH HIKOMY 1HIIOMY, TUIbKH Npod). THMYEHKOB1, AOPYYUTH TOJOBHHM
MpOBil y Tid akaaeMiyHiil MOCTIHHIN KOMICii, siKa Ma€ CBOEI METOI CKIIACTH HAYKOBUU
icTopuuHMiA CIIOBHUK yKpaiHchkoi MmoBm» [12, c. LCII-LCIII].

Aprymentu A. KpuMChKOro akTyanbHI W ChOTOJHI JUIS THX, XTO IpallO€ B 1CTOPHUUHIN
nexcukorpagii. KopoTko i y3aranbHeHO iX MOXKHA MOJATH TaK:

1) 3HaTH 3aKOHU MOBH, TIOPiBHSUIbHE MOBO3HABCTBO, MaTH 100pYy (haxoBY i rOTOBKY;

2) OyTH KOMIIETCHTHHM Y JiaJIeKTOJIOTIT Ta B ICTOPUYHIHN IiaJIeKTOJIOT;

3) BosloZiTH MOBaMH, SIKi BiJirpaBalii 3HAYHY POJIb Y PO3BHUTKY YKPaiHCHKOI MOBH TOTO
MepiojTy, CIOBHUK SKOTO YKJIATA€ThCS;

4) Matu TonepeIHii JeKCUKOTrpadiuHUN TOCBI;
12
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5) 30upatu Martepisul A0 ICTOPUYHOTO CIOBHHUKA, IIKABUTHUCS II€I0 MPOOIEMATHKON IIe
3aJI0BTO /10 6e3mocepeHbo1 poOOTH HaJl HOTo YKJIaIaHHSM Ta peAaryBaHHIM.

[I{omo0 060B’s3k0BOr0 (haxoBOro BHUIIKOIY AiajieKTojiora, To mpodecop M. I'pyHCbKHI Y
CBOil peueH3ii «3aBmaHHS HAYKOBHX HiJPYYHHKIB iCTOpii yKpaiHChKOi MOBH (3 NMPHUBOAY HOBHUX
nigpyunukiB npod. I1. by3dyka Ta npod. €. TumyueHka)» Tak BU3HAYUB HEOOXITHICTh J1aJIEKTOJIOTi
s ictopuka MoBU: «Komu MoBa, K IOCh CYLiIbHE, € (iKLisA, KOJU KOKHA MOBA CKJIAJA€ThCs 3
OKpEMHX TOBIPOK, TO HaTypajbHO, IIO TMEPII 3a Bce Tpeba BUBUATH JisiekTosorio. Cama ictopis
YKpaiHChKOT MOBH € iCTOpiA ii TOBIPOK, ii AisIeKTIB. | OCh MPOCTEKUTH ICTOPIIO YKPAiHCHKOI MOBH
IyXe BaXKO TOMY, 1[0 B HAWJABHIMIUX TaMm’ITKaX MH 0auuMO OCOOJMBOCTI Ii€1 MOBU TiTbKU
BUMA/IKOBO, SIK MOMWIKH HPOTH TPATUIIMHOTO IA0MOHY. AJie 10 OUIbIIe MU BHMBYAEMO IO
J1aJIeKTOJIOT1I0, TO MEeBHIilI MU OyIeMO B CBOIX JyMKax IO-0 Haicrapimmx mam’sTok. [...] o6
HAYKOBO MpAIfOBaTH HaJ| HAWJaBHIIIMMHU IaM’ ATKaMH, 00 po30uparucss B THUX NMUTAHHAX, SKI
BHUKJIMKAIOTH 111 ITaM’ ATKH, Tpeba mepin 3a Bce 100pe 3acBOITH cOoO01 JaHI CydacHOi MisJIEKTOJIOT],
Tpeba yMiTH 3aCTOCYBATH Ii JaHi 0 JaBHIX mam’satok» [5, ¢. 260-270].

Kowmicist ans  yknanaHHs «ICTOPHMYHOrO CIIOBHMKA YKPAiHCBKOTO $3MKa» IpalioBaja
yenimHo. [ B 1930-1932 pp., koau BUHNLIM ABa 3UIMTKH HEPIIOTO TOMY, OCOOJHMBOIO pO3Maxy
HaOpaB poO3rpoM YKpaiHCHKOI KyJIbTYPHU B COBETCHKIM YKpaiHi: KOJEKTUB NPHUIMHUAB IPAII0 HAJ
CIIOBHHKOM, Y€prOoBHH BHUITYCK OyB 3HHILIEHHWH y ApPYyKapHi, yKiagadiB posirHaHo, a B 1939 pomi
TOJIOBHOTO penakTopa npod. €. TuMmueHka, mcis penpeciii Ta mepeciintyBaHb, 0yJIo 3aciaHo 10
KpacHosipcpkoro kpato.

3MUTKK CJIOBHMKA, TOTOBI A0 ApyKy, 3Hummiu. Ilpore KaproTeky cioBHuKa 3a
pen. €. Tumuenka (y HayKoBUX Kousiax i Ha3uBaioTh Kaprorexkoro TumueHka) JUBOM YIIIina, y
Kuesi 30epiratm BiamoBwimcs i mnepeganm 3rogoMm 3 Kuea no JIeBoBa. I choromHi BoHa
30epiraeTbes y BN yKpaiHCbKOT MoBU [HCTUTYTY yKpaiHo3HaBcTBa iM. 1. Kpun’skesuua HAHY.
i popmyrots 300 000 kapTok i3 HMTaTaMu-imFOCTpalisMu, yMimeHumu y 118 ckpuHbKax
OCHOBHOTO ¥ Yy 8 CKpuHBKax ngojaTkoBoro wmarepisny. Kaproreka €. Tumuenka €, 06e3
nepeOlIbIIeHHS, HEOLIHEHHUM HaJ0aHHSIM YKpaiHCbKOi (DIIOJIOT1YHOT HAayKW 1 HaBITh Temep, Y
[uBepti XXIcT., CTAaHOBUTH HEBII’€MHY YacTHHY YKpaiHChKOI KyIbTYpHOI crammuHu. JloGpe
BiJoMa B MOBO3HaBYMX Koiax, Kaproreka TumueHka ciyrye HaliiHUM TOMIYHUKOM CYYaCHUM
JOCHITHUKaM YKpaiHCBKOTO Ta CJIaBICTUYHOTO MOBO3HaBCTBA. OcOOIMBY POJIb BOHA BIJIIIPaE «IIijl
yac ykiagaHHd «CrnoBHuka ykpaiHcbkoi MoBH XVI-XVII cr.». Kaproreka Tumuenka — 1e
OpieHTHp, SKUH Jae 3MOTy KOJIGKTUBY YKJaJadiB 3BIPSATH CBifl NUISIX: YTOYHIOBATH HAasBHICTb
JIEKCeM, IUTAaT, MaM’ ITOK, OKpeMUX 3HaueHb ciiB Tomo» [16; c. 136-137]. KapToreka oxorutoe i
XVIII cT., ToMy BY€HI MalOTh 3MOTY Kpallle MPOCTEKUTH KUIbKICHY Ta SIKICHY AMHAMIKY BXKUBaHHS
TOTO YU TOTO CJIOBA 1 BUPa3y, a iIXHI BACHOBKH Ta CIIOCTEPEKEHHS CTalOTh OUIBII IPYHTOBHUMM.

BucHOBKH Ta nepcrneKTHBH MOAAJBIINX HAYKOBHX PO3BiIOK. YKpaiHCBKI JIeKCUKorpadu
peTeNbHO BUBYAIOTH Ta MYyOJiKYHOTh cnaaimuHy MoBo3HaBlLiB KiHIM XIX — I moioBunu XX cr.:
«Hacnigku nparii 1ux MOBO3HABIIIB HE BUKOPUYYBaHI 1 HE MOXKYTh OyTH BHKOpYYBaHi [...] 3 ABOX
npuyuH: 00 IXHS mpars cnupaigacd He Ha Qanrtasii # cy0’exTHBHI 3a0araHku, a Ha (aktu i
TEH/ICHIIT PO3BUTKY >KMBOI HApOJIHOI Ta IHTENIICHTCHKOI MOBM; 1 TakoX — 0O BOHHM caMi MajH
HAYKOBY JIIHIBICTHYHY KBaJIi(iKallito, JIHIBICTUYHY 00JapOBaHICTh 1 MOYYTTS BIJAMOBIJAILHOCTH 32
poGrene» [20; 44]. V takuii crocid, mpaiowdy HajJ MOJAEPHUMHU IMPOEKTAMH, CydacHl YKpaiHChKi
CIIOBHHMKApl 3a0e3MeuyloTh HEPO3PUBHICTh IOKOJiIHb, TATJIICTh OJIHIET BaXKIWUBOI CIIPaBU —
YKJIa/laHHs CJIOBHHKIB, K1 KOAU(IKYIOTh YKpaiHCbKY MOBY, 30epiraroyu JJis HallaJKiB y CIIOBI
YKpaiHChKY MaTepiajibHy 1 HeMaTepiallbHy KYJIbTYypYy.
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